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I. Introduction 

1. Dans le present rapport sur la Force des Nations Unies chargee du maintien de 
la paix a Chypre (UNFICYP), je presente 1’evolution de la situation entre le 25 juin 
2016 et le 15 decembre 2016 et rends compte des activites menees par la Force, 
depuis la publication de mon rapport date du 8 juillet 2016 (S/2016/598), en 
application de la resolution 186 (1964) du Conseil de securite et des resolutions 
ulterieures du Conseil, dont la plus recente est la resolution 2300 (2016). 

2. Au 15 decembre 2016, la composante militaire comportait un effectif de 
883 membres (dont 56 femmes), tous grades confondus, et la composante police un 
effectif de 67 membres (dont 17 femmes) (voir annexe). 


II. Faits politiques majeurs 


3. Au cours de la periode consideree, les negociations entre le dirigeant chypriote 
grec, Nicos Anastasiades, et le dirigeant chypriote turc, Mustafa Akinci, se sont 
poursuivies de fagon soutenue et axee sur les resultats. Les dirigeants ont maintenu 
un calendrier de reunions soutenu, et souvent intense, et les negociateurs et experts 
ont egalement continue de se reunir regulierement. 


4. Grace a leurs efforts acharnes dans ce processus, M. Akinci et 
M. Anastasiades ont reussi a faire avancer les pourparlers bien davantage que 
depuis 2008 et accompli des progres considerables dans quatre des six chapitres de 
negociation, a savoir la gouvernance et le partage du pouvoir, les biens, l’economie 
et les questions relatives a l’Union europeenne. De meme, pour la premiere fois, ils 
ont tenu au Mont-Pelerin (Suisse) des negociations sur les questions territoriales, 
que j’ai ouvertes le 7 novembre 2016. 


5. A l’issue de deux series de reunions de ces negociations, les dirigeants ont 
annonce dans une declaration publiee par l’ONU le l er decembre qu’ils se 
reuniraient a Geneve du 9 au 11 janvier 2017. Ils ont egalement annonce qu’une 
conference sur Chypre serait convoquee le 12 janvier a Geneve, avec la 
participation des puissances garantes - la Grece, la Turquie et le Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord. Ils ont ajoute que d’autres parties concernees 
seraient invitees, selon que de besoin. 
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Activites de la Force des Nations Unies chargee 
du maintien de la paix a Chypre 


III. 


6. La Force des Nations Unies chargee du maintien de la paix a Chypre a pour 
ohjectif premier d’empecher la reprise des combats et de contribuer au maintien de 
l’ordre et a un retour a une vie normale. Elle doit pour ce faire concilier les aspects 
lies a la securite et le maintien du statu quo militaire tout en permettant aux 
Chypriotes qui hahitent et travaillent dans la zone tampon de mener des activites 
civiles et de vivre pleinement et de fa9on productive. Cette methode, lorsqu’elle 
fonctionne, renforce la confiance entre les communautes et concourt a l’action 
d’ensemhle menee par l’ONU a l’appui du processus de paix. 

A. Prevention de la reprise des combats et maintien 
du statu quo militaire 

7. L’integrite et la stabilite de la zone tampon ont ete maintenues tout au long de 
la periode consideree. La liaison assuree par la Force entre les forces en presence a 
joue un role particulierement important en empechant toute escalade des differends 
mineurs. 

8. Cependant, durant toute cette periode, la Force s’est employee a regler les 
obstacles opposes a son autorite dans la zone tampon. Le fait que les forces en 
presence n’aient toujours pas reconnu l’aide-memoire de 1989 et ne s’entendent 
toujours pas sur la delimitation exacte des lignes de cessez-le-feu a complique 
l’execution de son mandat. La Force considere que les constructions effectuees par 
chacune des parties leur conferent un avantage militaire et constituent par 
consequent une violation. Ces activites de construction ont continue de soulever des 
preoccupations, en particulier lorsque l’ancienne infrastructure n’etait pas 
rapidement detruite en parallele. 

9. L’installation de systemes de television en circuit ferme sur des positions 
encore gardees a continue de poser probleme. La Force est d’avis que de telles 
installations conferent un avantage militaire. En outre, les deux forces ont installe et 
maintiennent des positions militaires dans la zone tampon, en violation du statu quo, 
notamment a Strovilia. L’ONU continue de tenir le Gouvernement turc responsable 
du maintien du statu quo a Varosha. 

B. Deminage 

10. Pendant la periode a l’examen, la Force a fait venir une equipe de deminage 
detachee par le Service de la lutte antimines de l’ONU afin d’agir dans les cinq 
zones du nord qui avaient ete evaluees comme potentiellement dangereuses en 2015 
et d’aider le Comite des personnes disparues a proteger son personnel contre les 
risques presentes par les restes explosifs de guerre. Depuis le 22 aout, 21 757 metres 
carres de terrain ont ete depollues par deminage manuel et mecanique dans quatre 
sites et, au cours de ces operations, sept mines antichar ont ete enlevees et detruites. 

11. Malgre les assurances fournies par les forces de securite chypriotes turques, 
aucun progres n’a ete enregistre dans le nettoyage du champ de mines situe au nord 
de la zone tampon a Mammari, ou de fortes pluies ont fait glisser des mines jusque 
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dans la zone tampon en 2014 et 2015. De meme, aucun progres n’a ete accompli 
dans les quatre derniers champs de mines connus dans la zone tampon, dont trois 
appartiennent a la garde nationale et un aux forces turques. Alors que la partie 
chypriote turque a accepte que les quatre zones soient nettoyees, la partie chypriote 
grecque maintient sa position, a savoir qu’elle a besoin de ses trois champs de mines 
pour faire face a toute menace perfue. Des efforts se poursuivent a tous les niveaux 
en faveur d’une approche plus globale du deminage a l’interieur comme a 
l’exterieur de la zone tampon. 

C. Retablissement de conditions normales et activites 
humanitaires 

12. Les relations entre la police de la Force et les services de police des deux 
parties sont demeurees collaboratives et constructives, les communications 
quotidiennes venant resserrer la cooperation et permettant de regler les questions 
operationnelles a l’interieur de la zone tampon. Parallelement a cette liaison, la 
police de la Force a facilite les travaux de la salle de communication mixte et du 
Comite technique de la criminalite et des questions penales. Pendant la periode 
consideree, la salle de communication mixte a echange 83 communications sur des 
questions penales concernant les deux communautes. 

13. Du 24 juin a la fin de novembre, 805 269 traversees officielles de la zone 
tampon ont ete enregistrees. Deux points de passage devant ouvrir en 2017 
respectivement a Deryniea/Derinya et Lefka-Aplici/Lefke-Aplif, conformement a 
l’accord conclu au Comite technique charge des points de passage, les activites de la 
Force concernant les interactions afferentes aux points de passage devraient 
s’intensifier. Pendant la periode concernee, la police de la Force a continue 
d’escorter des convois de civils et de fournitures au point de passage de 
Limnitis/Ye§ilirmak, conformement a l’accord conclu par les dirigeants en octobre 
2010. 

14. Debut novembre, la Force a escorte des services de police des deux parties 
dans le village bicommunautaire de Pyla ou ils devaient proceder a des perquisitions 
simultanees dans huit casinos qui menaient des activites illegales depuis plusieurs 
annees. En consequence, les huit casinos ont ete fermes et 2 Chypriotes turcs, 
33 Chypriotes grecs et 9 etrangers ont ete inculpes. Les deux moukhtars de Pyla et 
les residents eux-memes ont exprime leur soulagement et leur reconnaissance face 
au resultat de l’operation. La Force a felicite les deux parties pour leur action 
consciencieuse de lutte contre la criminalite, qui a contribue a reduire les risques 
pour les residents de Pyla. 

15. Aucun incident n’a ete signale en novembre 2016 dans le cadre des 
manifestations menees par la partie chypriote grecque a l’occasion de l’anniversaire 
de la declaration unilateral d’independance de 1983. Ceci marque une amelioration 
par rapport aux evenements de novembre 2015, au cours desquels des jeunes 
Chypriotes grecs avaient jete des pierres sur deux vehicules appartenant a des 
Chypriotes turcs. Pendant la periode consideree, aucune information n’a ete 
communiquee sur l’etat d’avancement des poursuites engagees contre les 
25 etudiants qui avaient ete inculpes de diverses infractions bees a ces evenements. 

16. La Force a continue de faire face a des activites non autorisees dans la zone 
tampon ainsi qu’au comportement agressif des interesses. La chasse pose un 



probleme particulier car les chasseurs armes, qui portent souvent des treillis, 
peuvent etre confondus avec des militaires. La Force a intensifie les patrouilles 
conjointes avec les gardes-chasse et ses communications avec les autorites locales 
afin de traiter les 54 incidents lies a la chasse effectuee dans la zone tampon par des 
chasseurs chypriotes grecs au cours de la periode consideree. Lors d’un incident 
survenu en novembre, des chasseurs ont tire en direction de soldats de la paix non 
armes. Au 13 decembre, trois suspects avaient ete inculpes au titre de cet incident. 

17. Pour appuyer le retour a la normale, la Force a poursuivi le dialogue avec les 
autorites, les representants locaux et les civils pour faciliter le deroulement des 
activites civiles dans la zone tampon. Conformement aux procedures etablies, la 
Force a autorise les activites liees a l’agriculture, au paturage et a la construction, a 
condition qu’elles ne compromettent pas la surete et la securite dans la region. Plus 
de 719 permis autorisant des activites civiles ont ete delivres pendant la periode 
consideree et les 12 demandes concernant des projets de construction civile dans la 
zone tampon ont ete approuvees. Toutefois, l’agriculture non autorisee a continue de 
poser probleme et de creer des tensions. L’universite de Pyla a continue de 
fonctionner sans l’autorisation de la Force. 

18. Pendant la periode consideree, le nombre d’initiatives intercommunautaires de 
la societe civile a l’appui des pourparlers a considerablement augmente, souvent 
avec l’aide de la Force dans la zone tampon. La Mission a facilite la participation de 
plus de 3 000 Chypriotes des deux communautes a plus de 50 activites sportives, 
culturelles, educatives et autres manifestations organisees par la societe civile. En 
outre, elle a facilite l’organisation de 93 reunions intercommunautaires a l’hotel 
Ledra Palace, auxquelles ont participe plus de 2 300 personnes. En septembre, la 
Force a ouvert la zone tampon a plus de 500 Chypriotes grecs et turcs, membres de 
syndicats, pour leur permettre de celebrer ensemble la Journee internationale de la 
paix. En octobre, pour la troisieme annee consecutive, le rallye automobile 
international de Chypre, auquel participaient 43 pilotes chypriotes grecs et 
11 pilotes chypriotes turcs, a franchi les lignes de cessez-le-feu sous les remparts 
venitiens de la vieille ville de Nicosie. En novembre, lors de la deuxieme reunion 
des dirigeants tenue au Mont-Pelerin (Suisse), plus de 2 000 Chypriotes et 120 
organisations des deux communautes ont participe a une celebration et a un concert 
bicommunautaire a l’appui des pourparlers. 

19. Le Lobby des femmes de Chypre a tenu, le 4 novembre, une conference a 
laquelle mon Representant special a participe et a l’occasion de laquelle des 
militants de la societe civile, des representants du Gouvernement et de la 
communaute internationale ont examine le role de la femme dans la promotion de la 
paix et de la securite. La conference a porte sur la promotion du role des femmes 
dans la paix et la securite, notamment dans le contexte chypriote, ainsi que sur des 
questions presentant un interet pour le reglement futur de la question chypriote, 
y compris dans les domaines de l’education, de la securite humaine et du role 
des femmes. 

20. La Force a egalement facilite la tenue de trois reunions de representants des 
partis politiques sous les auspices de l’ambassade de Slovaquie. Le 26 octobre, les 
partis politiques ont publie un communique de presse conjoint appelant le Comite 
technique pour l’education a faire avancer les mesures de confiance. 

21. L’activite intercommunautaire dans le village de Pyla (seul village mixte de la 
zone tampon) a continue de se renforcer. Du 13 au 15 aout, plus de 700 personnes 



ont participe a des activites culturelles lors d’un festival intercommunautaire dans le 
village. Le 12 novembre, 130 habitants chypriotes grecs et turcs ont participe a une 
visite a Paphos facilitee par la Force. Une autre visite de ce type a eu lieu le 
3 decembre au monastere Saint-Andre, dans la peninsule de Karpas. 

22. Les progres concernant l’application des mesures de confiance convenues par 
les dirigeants en 2015 ont ete mitiges pendant la periode a l’examen. Comme suite a 
l’accord obtenu dans le cadre du Comite technique charge des points de passage, les 
travaux d’ouverture des points de passage de Deryniea/Derinya et Lefka- 
Aplici/Lefke-Apli? ont commence. II reste encore beaucoup a faire en ce qui 
concerne l’interconnexion des reseaux electriques et l’interoperabilite des 
telephones portables. 

23. La Force a continue de faciliter les travaux des huit comites techniques 
intercommunautaires etablis dans le cadre des pourparlers. Le Comite technique sur 
la gestion de la crise a acheve l’elaboration d’une proposition tendant a la creation 
d’un mecanisme de cooperation pour les interventions en cas de catastrophe 
naturelle ou de crise humanitaire. Avec l’appui du Programme des Nations Unies 
pour le developpement (PNUD) et de 1’Union europeenne, le Comite technique 
charge du patrimoine culturel a maintenant mene a bien 14 projets, dont la 
restauration de l’eglise principale du monastere Saint-Andre, financee par l’Eglise 
de Chypre et 1’administration Evkaf, achevee en novembre 2016. 

24. Afin de favoriser les possibility d’interaction entre les communautes ainsi que 
la liberte de culte, la Force a donne suite a 44 demandes de services religieux et 
manifestations commemoratives, auxquels plus de 10 000 personnes ont participe et 
qui se sont deroules dans la zone tampon ou ont necessity la traversee de la zone 
tampon vers le nord. En outre, elle a aide pres de 1 700 pelerins a traverser la zone 
tampon vers le sud pour se rendre a la mosquee Hala Sultan Tekke, a Larnaca, entre 
le 7 juillet et le 15 septemhre. 

25. En mai 2016, les autorites chypriotes turques ont communique les criteres a 
remplir et les procedures a suivre pour les demandes de services religieux dans le 
nord. Pendant la periode a l’examen, les autorites chypriotes turques ont approuve 
35 des 72 demandes de services religieux presentees par l’intermediaire de la Force, 
contre 44 sur 73 pendant la meme periode en 2015. Aucune des 20 demandes de 
facilitation soumises a la Force pour des ceremonies religieuses dans des lieux 
inaccessibles depuis 1974 n’a ete approuvee pendant la periode consideree, alors 
que neuf nouveaux lieux de culte avaient ete ouverts au cours de la meme periode 
en 2015. 

26. Avec l’appui de l’ambassade de Suede, les dirigeants religieux de Chypre ont 
continue de manifester leur attachement au dialogue et a la promotion de la liberte 
religieuse. Pour la premiere fois, des representants des communautes grecque 
orthodoxe, musulmane, maronite, armenienne orthodoxe et catholique ont participe 
ensemble au pelerinage du 7 juillet a Hala Sultan Tekke pour celebrer la fete de 
Bayram. Le 9 decembre, dans un message video conjoint, les chefs religieux ont 
encourage tous ceux qui detiendraient des informations sur les personnes disparues 
a se faire connaitre et a appuyer les travaux du Comite des personnes disparues. Le 
30 novembre, jour de la Saint-Andre et premiere journee d’ouverture du monastere 
au public, quelque 2 000 personnes ont assiste a un service religieux au monastere 
ou Font visite tout au long de la journee, avec l’appui du PNUD et de la Force. 
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27. La Force a continue de fournir une aide humanitaire a 329 Chypriotes grecs et 
103 maronites residant dans le nord et facilite le transfert de la depouille de deux 
Chypriotes grecs pour inhumation dans le nord. Elle a egalement visite a deux 
reprises les ecoles primaires et secondaires chypriotes grecques de la peninsule de 
Karpas. Les autorites chypriotes turques ont rejete 6 des 117 manuels dont les 
Chypriotes grecs avaient propose 1’utilisation dans les ecoles. Elies ont egalement 
rejete trois des neuf enseignants designes pour travailler dans les ecoles de Karpas, 
ainsi que la reconduction de deux enseignants qui avaient travaille auparavant dans 
ces etablissements. Aucun medecin hellenophone n’a ete autorise a exercer aupres 
des Chypriotes grecs et des maronites ages dans le nord mais une infirmiere 
chypriote grecque a continue a dispenser des soins dans un dispensaire local de la 
peninsule de Karpas. 

28. Le fait que la Force ait continue de cooperer avec les autorites competentes a 
Larnaca et Limassol concernant l’acces des Chypriotes turcs vivant dans le sud a la 
sante, a la protection sociale et aux services educatifs n’a pas souleve de difficulty. 
Les eleves turcophones ont continue d’avoir acces a l’enseignement de la langue 
turque a l’ecole primaire et dans l’enseignement secondaire mais il n’y a pas eu de 
faits nouveaux concernant la creation d’une ecole de langue turque a Limassol. 

29. La Force a rendu visite a 12 Chypriotes turcs incarceres dans des centres 
penitentiaires chypriotes grecs et assiste a une audience au tribunal afin de suivre 
les problemes juridiques et humanitaires auxquels ils etaient confrontes et de les 
aider a les regler. II n’y avait aucun detenu chypriote grec dans les etablissements 
penitentiaires de la partie chypriote turque pendant la periode consideree. 


IV. Comite des personnes disparues 

30. Au 15 decembre, les equipes d’archeologues des deux communautes du 
Comite des personnes disparues avaient exhume les depouilles de 1 192 personnes 
dans les deux parties de File, sur un total de 2 001 personnes figurant sur la liste 
officielle des personnes disparues. A ce jour, les restes de 740 personnes, dont 115 
pendant la periode consideree, ont ete identifies et restitues aux families. 
Conformement a l’autorisation regue en novembre 2015, le Comite a precede en 
2016 a 10 fouilles dans les zones militaires du nord, ce qui a permis de recuperer les 
restes de neuf personnes. Tout au long de la periode consideree, le Comite des 
personnes disparues a poursuivi sa cooperation avec la Force et les experts du 
Service de la lutte antimines de l’ONU sur l’attenuation des risques poses par les 
engins non exploses et l’utilisation de technologies de detection par les equipes de 
terrain du Comite. 

31. Le 28 juillet, a l’issue de deux annees de discussion, les membres du Comite 
des personnes disparues ont signe un accord en vue de commencer des recherches 
dans les archives des forces de securite et des organisations internationales 
presentes a Chypre de 1963 a 1964 et en 1974 dans l’objectif de trouver des 
informations sur d’autres sites d’inhumation de personnes disparues. A cette fin, la 
Comite a commence a former une unite de recherche specialisee dans l’examen des 
archives. Pendant la periode consideree, il a publie un livre sur ses travaux, intitule 
« Sous les caroubiers : les vies perdues de Chypre ». Il a egalement organise des 
expositions photo de haut niveau a New York, Bruxelles et Geneve dans le but 
d’obtenir un appui financier et politique continu. 
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V. Planification de la transition 

32. La Force a continue d’ceuvrer a la planification de la transition vers un 
reglement, comme l’a demande le Conseil de securite. A cette fin, elle a etabli un 
groupe de travail mixte avec ma mission de bons offices et l’appui de departements 
du Siege. Le 22 juillet, elle a presente aux dirigeants le premier plan de transition. 
Debut novembre, les negociateurs ont repris l’examen de ces questions, en presence 
de mon Conseiller special et de mon Representant special, et se sont mis d’accord 
sur le principe que l’Organisation des Nations Unies axerait son action sur plusieurs 
domaines clefs de l’appui apres le reglement. Un autre echange de vues avec les 
negociateurs a eu lieu le 15 decembre. 

33. Les travaux de planification de la transition realises pendant l’annee ecoulee 
ont mis en evidence la mesure dans laquelle il faudrait adapter les capacites de 
l’ONU presentes sur File pour appuyer efficacement la mise en oeuvre d’un accord 
et aider les parties a relever les defis qui se presenteraient au lendemain du 
reglement. Pour determiner les nouvelles capacites necessaires, il faudra attendre les 
resultats des pourparlers touchant a des questions clefs et mener un dialogue 
approfondi avec les parties sur leurs expectatives concernant le role futur de 
l’Organisation. Il convient cependant de noter qu’en l’etat actuel de ses ressources 
et de sa configuration, la Force n’a que des moyens limites pour fournir l’appui 
necessaire au reglement. En outre, la planification ne constitue qu’un volet des 
preparatifs beaucoup plus vastes qu’il faudra accomplir pour concretiser le 
reglement, dont la mise en oeuvre incombe aux deux parties. 

VI. Deontologie et discipline, et exploitation et atteintes 
sexuelles 

34. Pendant la periode a l’examen, trois cas relevant de la categorie 2 ont ete 
signales et fait l’objet d’une d’enquete. Aucune allegation de faits (y compris 
d’exploitation et d’atteintes sexuelles) relevant de la categorie 1 n’a ete signalee. 

35. La Mission a depasse les produits prevus au titre de son programme de 
formation sur la deontologie et la discipline et 1’exploitation et les atteintes 
sexuelles, organisant 20 seances de formation pendant la periode consideree. Y ont 
participe 1 003 membres de son personnel, dont 799 militaires, 23 policiers des 
Nations Unies, 167 membres du personnel civil et 14 du Service de la lutte 
antimines. Dans le cadre de ses activites de sensibilisation concernant l’exploitation 
et les atteintes sexuelles, la Mission a tenu, le 29 juillet 2016, une session de 
sensibilisation a la traite des etres humains, avec la participation du personnel de la 
Force, du Bureau du Conseiller special, du bureau du Comite des personnes 
disparues et d’organismes, fonds et programmes des Nations Unies. 

VII. Aspects financiers et administratifs 

36. Par sa resolution 70/273, l’Assemblee generale a ouvert un credit d’un 
montant de 57,8 millions de dollars destines a financer le fonctionnement de la 
Force du 1 er juillet 2016 au 30 juin 2017, comprenant des contributions volontaires 
d’un montant correspondant a un tiers du cout net, soit 18,4 millions de dollars 
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verses par le Gouvernement chypriote et 6,5 millions de dollars de contribution 
volontaire du Gouvernement grec. 

37. Au 19 decembre 2016, le montant des contributions non acquittees au compte 
special de la Force des Nations Unies chargee du maintien de la paix a Chypre 
s’elevait a 13,8 millions de dollars. A la meme date, le montant total des 
contributions non acquittees se chiffrait a 2 024,1 millions de dollars pour 
l’ensemble des operations de maintien de la paix. 

38. Les depenses afferentes aux contingents ont ete remboursees pour la periode 
allant jusqu’au 31 octobre 2016, tandis que celles afferentes au materiel appartenant 
aux contingents ont ete remboursees pour la periode allant jusqu’au 30 septembre 
2016, conformement au calendrier des versements trimestriels. 


VIII. Observations 

39. Des progres sans precedent ont ete realises dans les negociations conduites par 
les dirigeants au cours des 19 derniers mois. Je felicite M. Akinci et 
M. Anastasiades de leurs efforts. Par leur vision, leur courage et leur volonte 
politique, ils ont fait progresser les pourparlers de maniere decisive. Cependant, 
plusieurs questions delicates et importantes subsistent. Le processus a maintenant 
atteint un stade critique et j’encourage les dirigeants a profiter de la dynamique 
engagee alors qu’ils entament la partie la plus importante et peut-etre la plus 
exigeante de ce processus. J’encourage egalement tous les Chypriotes a soutenir 
leurs dirigeants alors qu’ils abordent ces semaines determinantes pour la realisation 
de leur objectif commun : parvenir a un reglement global dans les meilleurs delais. 
Alors que les negociations entrent dans une phase decisive, il importe plus que 
jamais que les puissances garantes -Grece, Turquie et Royaume-Uni de Grande- 
Bretagne et d’lrlande du Nord - et les autres parties prenantes continuent d’appuyer 
Faction constante et resolue des dirigeants. 

40. II convient egalement de saluer les efforts croissants deployes par des groupes 
de citoyens chypriotes pour renforcer Fappui aux pourparlers et a la reunification. 
Alors que les dirigeants progressent dans leurs negociations, je les encourage a 
impliquer pleinement la societe civile de l’ensemble de File afin de mobiliser un 
large appui local en faveur d’une solution. Les groupes de femmes ont joue un role 
considerable dans Faction menee par la societe civile pour appuyer les pourparlers, 
notamment en demandant la prise en compte des questions d’egalite des sexes dans 
le processus de paix, conformement a la resolution 1325 (2000) du Conseil de 
securite. J’encourage les dirigeants a redoubler d’efforts pour refleter pleinement, 
dans la suite de leurs deliberations, les principes et objectifs de la resolution 
1325 (2000) sur les femmes et la paix et la securite. 

41. L’ONU reste determinee a soutenir Faction humanitaire vitale menee en 
faveur des families des victimes par le Comite des personnes disparues a Chypre. 
Compte tenu de l’age avance des proches et des temoins, il est essentiel que le 
Comite dispose des moyens et des informations necessaires pour accelerer ses 
travaux. A cet egard, je suis encourage de voir que les ressources du Comite ont ete 
renforcees au cours de la periode consideree. Ces moyens supplementaires sont 
d’autant plus importants que de nombreux temoins et proches ont un age avance. 
L’action qu’il mene pour guerir les blessures du passe n’est pas seulement 
essentielle pour les families directement touchees par la tragedie des disparitions, 
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elle contribue egalement au processus plus large de reconciliation des 
communautes. 

42. Les progres des mesures de confiance resteront cruciaux au cours de la periode 
a venir. L’ouverture des deux points de passage, en particulier, ameliorera 
considerablement le quotidien des communautes concernees. Le deminage de cinq 
champs de mines dans le Nord, progres notable pour la securite des Chypriotes, est 
le bienvenu mais il reste encore beaucoup a faire. L’inaction concernant le deminage 
du champ de mines de la ligne de cessez-le-feu pres de Mammari, par exemple, 
laisse subsister des risques inutiles. Les champs de mines sur l’ile n’ont que peu de 
valeur militaire mais mettent des vies en danger. J’exhorte les deux parties a tirer 
parti de la capacite de deminage du Service de la lutte antimines de la Force dans 
les mois a venir pour debarrasser des champs de mines l’ensemble de File. Les 
risques pour les civils en seraient considerablement reduits : chacun pourrait 
circuler plus librement dans la zone tampon et autour de celle-ci. 

43. Aucun cas de violence grave entre Chypriotes grecs et Chypriotes turcs n’a ete 
signale lors les manifestations de novembre 2016. Je note cependant que nous 
n’avons toujours pas d’informations concernant les procedures judiciaires relatives 
aux evenements de novembre 2015. Un jugement sans equivoque renforcera la 
confiance entre les communautes et montrera que de tels actes ne seront pas toleres 
a Chypre. 

44. La liberte de culte, droit fondamental, doit etre respectee sur l’ensemble de 
File. Elle peut egalement donner lieu a des interactions accrues entre les 
communautes. Je demande la levee de toutes les restrictions a la liberte de culte, en 
particulier les restrictions d’acces aux sites religieux. 

45. Je note que les chefs religieux, par leurs efforts conjoints, continuent 
d’apporter un large appui, bien necessaire, a la liberte de culte et a la paix. En 
poursuivant un dialogue ouvert et en s’engageant en faveur de la liberte de culte, les 
deux parties ne peuvent que progresser sur la voie de la comprehension et de 
la confiance. 

46. J’invite a nouveau les deux dirigeants a tout faire pour creer un climat propice 
a une plus grande egalite economique et sociale entre les deux parties et enrichir et 
approfondir les liens economiques, sociaux, culturels, sportifs ou autres, notamment 
en vue de stimuler les echanges commerciaux. De tels contacts favorisent la 
confiance entre les communautes et rassurent les Chypriotes turcs qui redoutent de 
se retrouver isoles. J’exhorte les deux dirigeants a perseverer et a continuer 
d’examiner ces questions. 

47. La Force continue de jouer un role important en maintenant un environnement 
calme et sur et en contribuant a retablir la confiance entre les communautes. Sa 
capacite de le faire repose en grande partie sur la volonte des parties de respecter 
son autorite. Je demande a celles-ci de souscrire officiellement a F aide-memoire de 
1989 et de mettre fin ainsi aux contestations sur le trace des lignes de cessez-le-feu 
etabli par l’ONU. Dans le meme ordre d’idees, je leur demande d’appuyer Faction 
de la Force en anticipant les problemes civils, militaires et de maintien de l’ordre, 
en y faisant face et en encourageant les activites intercommunautaires pour retablir 
la confiance et la cooperation. 

48. La Force utilise des moyens accrus pour dissuader les civils non autorises de 
penetrer dans la zone tampon. Les informations persistantes faisant etat degressions 



commises par des chasseurs contre son personnel dans la zone tampon sont 
egalement un sujet de preoccupation. Les informations selon lesquelles des 
poursuites ont ete engagees contre les auteurs de tirs recents visant son personnel 
sont les bienvenues. J’exhorte les autorites a garantir que les personnes responsables 
de ces tirs seront punies. 

49. Comme je Fai dit dans de precedents rapports, 1’installation de cameras de 
television en circuit ferme peut conferer un avantage militaire et constitue une 
violation du statu quo si elle ne s’accompagne pas d’une reduction du personnel 
militaire. Dans le meme temps, un systeme de television en circuit ferme peut aider 
a deceler les activites illegales dans la zone tampon et done a ameliorer la securite 
dans la region. J’encourage done a reduire la presence et le dispositif militaires le 
long de la ligne de cessez-le-feu, en particulier aux postes equipes de cameras de 
surveillance, notamment dans la zone militarisee a l’interieur des remparts venitiens 
de la vieille ville de Nicosie. 

50. Je me felicite des mesures initiales prises par les parties pour mener avec la 
Force et ma mission de bons offices un dialogue sur la planification de la transition, 
conformement a la resolution 2300 (2016) du Conseil de securite. II serait opportun 
de creer un groupe de travail charge d’approfondir ces travaux sous les auspices de 
la Force avec les contributions des deux parties. La planification de la transition 
dependra des progres accomplis dans les negociations et des deliberations des 
parties concernant le role d’appui de l’ONU dans une Chypre reunifiee. II importe 
que la Force et toute mission qui lui succedera soient pretes a relever les defis qui se 
poseront avant les referendums et immediatement apres ceux-ci. Le moment venu, 
je compte rendre compte au Conseil de revolution de la situation en ce qui concerne 
cette question. 

51. Je recommande que le mandat de la mission soit proroge pour une periode de 
six mois, jusqu’au 31 juillet 2017. Je tiens a exprimer une nouvelle fois ma 
gratitude aux 36 pays qui, depuis 1964, lui fournissent des contingents ou du 
personnel de police. Je rends hommage aux 186 soldats de la paix qui ont perdu la 
vie au cours de cette periode, pour la paix a Chypre. II incombe a toutes les parties 
d’ceuvrer de maniere resolue pour parvenir au reglement global auquel aspirent tous 
les Chypriotes et qui rendra superflue la presence des Nations Unies. 

52. Je tiens a exprimer ma gratitude a Elizabeth Spehar, dont le mandat avec la 
Force a commence le 10 juin, pour son devouement en tant que ma Representante 
speciale a Chypre et Cheffe de Mission. En sa qualite de Conseillere speciale 
adjointe, M me Spehar a directement appuye les pourparlers et permis a ma mission 
de bons offices de compter sur l’appui de la Force durant cette periode cruciale. 

53. Je souhaite la bienvenue au general de division Mohammad Humayun Kabir, 
du Bangladesh, qui a succede a la generale de division Kristin Lund au poste de 
commandant de la Force en novembre. 

54. Je tiens egalement a exprimer ma reconnaissance a mon Conseiller special, 
Espen Barth Eide, pour les efforts energiques qu’il deploie en vue de faciliter le 
dialogue entre les parties. 

55. Enfin, je tiens a adresser mes remerciements a tous les hommes et a toutes les 
femmes qui servent la Force pour l’efficacite et le devouement avec lesquels ils 
s’acquittent des responsabilites que le Conseil de securite leur a confiees. 
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Annexe 


Pays fournisseurs d’effectifs militaires et de police 
a la Force de maintien de la paix des Nations Unies 
a Chypre (au 15 decembre 2016) 


Pays 

Perso 

nnelmilitaire 

Argentine 


275 

Autriche 


4 

Bangladesh 


2 

Bresil 


2 

Canada 


1 

Chili 


14 

Hongrie 


77 

Paraguay 


14 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande 
du Nord 


276 

Serbie 


47 

Slovaquie 


169 

Ukraine 


2 

Total 


883 


Pays 

Perso, 

tnelde police 

Australie 


7 

Bosnie-Herzegovine 

Bulgarie 


5 

2 

Chine 


6 

Inde 


5 

Irlande 


12 

Italie 


2 

Lituanie 


2 

Montenegro 


4 

Roumanie 


4 

Federation de Russie 


3 

Serhie 


2 

Slovaquie 


5 

Ukraine 


8 

Total 


67 
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